
Глава 519 - Солнце?

Зверолюди имеют некоторые отличия от людей. Золото людей это - своего рода оборотная
валюта, поэтому чаще всего это монеты. Но золото у зверолюдей не так сильно
распространено. Обитатели прерий используют в качестве оборотной валюты аргали. Поэтому
их золото - компактные слитки.

И палатка куда Ганс привел Чжао былa практически полностью заполненна различными
золотыми слитками. Естественно волк привел главу клана Буда сюда не просто так. Он хотел
увидеть реакцию Чжао на золото.

В прошлом, после каждой заключенной сделки Ганс приводил торговцев в их сокровищницу. И
стоило людям увидеть золотые слитки, как они забывали обо всем на свете. Некоторые даже
кидались к ним и начинали целовать. Естественно после подобного Ганс чувствовал к людям
только отвращение.

Разумеется и этот раз не стал исключением. Ганс хотел посмотреть, какое выражение будет у
Чжао, когда он увидел эти слитка. Однако, ничего особого не произошло, глава клана Буда
смотрел на золото и никак на него не реагировал.

Естественно глядя на Чжао, Ганс очень удивился. Хотя он никогда не жил в человеческих
землях, но тем не менее знал, что люди всегда используют золотые монеты. Поэтому даже
один такой слиток стоит невероятно дорого. А главу клана Буда он привел сюда, что бы
оценить насколько же жаден Чжао.

Причина, по которой волки редко вели дела с людьми, заключалась в том, что они им не
верили. Так как считали людей слишком жадными, поэтому, для долгосрочных торговых
отношений им нужен был кто-то, кто хотя бы мог контролировать свою жажду денег.

Всех предыдущих торговцев Ганс убил, а затем накормил ими своего ездового волка.
Естественно поступить таким же образом с Чжао он не мог. Поскольку глава клана Буда
обладал весьма серьезными связями в прерии. Но если бы и он отреагировал как остальные ни
о каком долгосрочном сотрудничестве не могло быть и речи.

Впрочем, так как Чжао отреагировал весьма правильно, Ганс остался доволен. Однако это не
значит, что глава клана Буда не удивился когда попал в сокровищницу. Естественно золото его
абсолютно не впечатлило, ведь по сравнению с сокровищницей клана Робертс здесь его не так
уж много. Гораздо больше Чжао заинтересовали различные вещи, что также находились в
палатке. Естественно он не знал, что это, но раз они здесь значить действительно ценные.

Ганс же посмотрев на осматривающегося Чжао, произнес: «Чжао, ты можешь взять столько
слитков, сколько стоят твои 300 миллионов джи хлебных фруктов.»

Однако Чжао посмотрев на Ганса, улыбнулся и сказал: «Не стоит волноваться. Значит это ваша
сокровищница? Хм, как насчет того, чтобы вместо золотых слитков я возьму, что-то из этих
вещей? Естественно, если их стоимость превысит стоимость еды, количество последней будет
увеличено до необходимого уровня. Так, что скажете, вы согласны?»



Вот только услышав это Ганс замер совершенно не зная как ему поступить. Все дело в том, что
Чжао ошибся. Это не сокровищница, а обычное хранилище. Куда волки по мимо золота
складывали некоторые странные вещи. Поэтому, в большинстве случаев они сами не знали, что
здесь храниться и как этим пользоваться. А это означает, что сказать сколько стоит тот или
иной предмет Ганс попросту не сможет.

Разумеется глава клана Буда увидел,что Ганс как-то странно отреагировал на его предложение
и поэтому обеспокоено спросил: «Что случилось? Что-то не так?»

Ганс пришел в себя и покачал головой: «Я не вправе решать подобные вопросы. Поэтому, давай
обсудим твое предложение с вождем.» Чжао кивнул и вместе с Гансом вышел из хранилища.
Затем волк ушел поговорить с королем, а глава клана Буда остался ждать возле палатки.

Причина, по которой Чжао предложил это, заключалась в том, что он заметил в палатке нечто
особенное. Это была бутылочка изготовленная с цельного куска кристалла, в которой
находился кипящий металл,что время от времени вспыхивал небольшими синими языками
пламени.

Причина, же по которой Чжао обратил внимание на нее, заключается в том, что, как только
глава Буда заметил эту вещь в его сердце словно раздался голос. И именно из-за этого чувства
он должен был получить ее. Поэтому Чжао и озвучил свою ​​просьбу.

Через некоторое время Ганс вернулся и обращаясь к Чжао сказал: «Король велел передать, что
так как ты являешься другом нашего племени, а вещи, что собраны в этой палатке, для нас
практически бесполезны. То ты можешь выбрать, то что тебе понравилось и взять столько
слитков, сколько нужно.»

Когда Чжао услышал это, то просто не мог не улыбнуться: «Король волков слишком вежлив, но
я не хочу, чтобы он продешевил. Вещи в этой палатке действительно могут быть бесполезны
для вас. Но вместе с тем важными для меня. Однако сейчас мне нужна только одна вещь, а об
остальном поговорим во время моего следующего визита.»

Вернувшись в палатку, Чжао забрал бутылку со странным металлом, а затем сказал: «Ганс,
мне нужно лишь это. Но мне не очень нравится на какой ноте я расстался с королем Степных
волков. Поэтому я обязательно загляну к вам в будущем.»

Ганс посмотрел на Чжао и кивнул: теперь он действительно относится к нему как к другу. Во
всяком случае, похоже сегодня глава клана Буда действительно завоевал благосклонность
этого волка.

Когда он оказался снаружи палатки, Чжао попрощался с Гансом и сев на мистического орла
взлетел высоко в небо. Однако, как только его больше никто не мог увидеть, глава клана Буда
отправился в пространственную ферму.

А как только он оказался там, то сразу же получил сообщение:



[Обнаружен неизвестный артефакт.]

[Провожу исследование................................................]

[Исследование завешено.]

[Обнаружено чистое энергетическое тело - это комбинация металла, огня и воды.]

[Провожу извлечение особых свойств....................................................]

[Извлечение завершено.]

[Фиксирую увеличение скорости роста посевов.]

[Провожу усиление тела хозяина..........................................................]

[Усиление завершено.]

[Отныне хозяин может контролировать, кроме металла и растений, еще и огонь, а также воду.]

[Рекомендация: Хозяин должен больше тренироваться.]

Когда Чжао услышал это сообщение, то оказался ошеломлен. Он действительно не думал, что в
одном артефакте может быть сразу три вида энергии, а именно металл, вода и огонь. Но самым
необычным было то, что две противоположные стихии, огонь и вода как-то уживались в одном
предмете.

Однако все это, безусловно, очень хорошая новость. Изначально Чжао мог контролировать
только металлы и растения. Но теперь ему подвластны вода и пламя.

Естественно глава клана Буда мог и ранее использовать магию огня, а также воды. Но сейчас
он стал колдуном воды и огня. Разумеется между колдунами и магами всегда существовали
весомые различия.

Магу для контроля над стихиями необходимо использовать заклинания. Вот только, когда
магический массив создан, изменить его характеристики уж невозможно.

Поэтому, как только заклинание сформировалось, трудно изменить форму. Это похоже на
технику огненного шара. Когда вы используете ее, то резко создать огненный поток уже не
сможете.

Но вот с колдунами все было совершенно иначе. Они в любой момент могли превратить
огненный шар в огненный поток или даже огненный кнут. Можно сказать, что маги это дикари
способные лишь швырять огромные камни, в то время как колдуны скульпторы, что могут
создать из этих камней прекрасные статуи.

Однако, Чжао также понимал, что без длительных тренировок не достигнуть каких либо
значительных результатов. Это как с металлом, чем больше он тренировался, тем лучше
владел своими силами.



Но тем не менее Чжао Хай был очень доволен. Хоть он не знал, что именно находилось в
бутылке, полученные преимущества действительно были очень полезны.

Подумав некоторое время Чжао все же решил открыть кристаллическую бутылку, но как
только он это сделал металлическая жидкость внутри нее внезапно взлетела в небеса и через
некоторое время скрылась из виду. Однако хотя Чжао уже не мог ее видеть, он почувствовал,
что в пространственной ферме произошли замечательные изменения.

Ранее температура в ферме всегда была сбалансированной, она абсолютно не изменялась.
Складывалось ощущение, что вы находились в наглухо закрытой комнате, что не слишком
комфортно.

Но сейчас произошли небольшие изменения. Хотя температура в пространственной ферме
практически не изменилась, но Чжао чувствовал, что стало немного теплее, словно он стоял
под лучами ласкового солнца..

При мысли об этом Чжао внезапно застыл, а затем хлопнул себя по голове. Возможно это и
было солнце? Хотя с другой стороны солнце это же не металл, а жидкий раскаленный газ?

После этой мысли Чжао просто не мог не взглянуть на свою руку и кристальную бутылку в ней.
Он никогда не думал, что будет буквально держать в своих руках солнце. Но интересно из чего
же сделали эту бутылку раз она способна выдерживать нечто столь невероятное?

В этот же момент прозвучало еще одно сообщение:

[Обнаружен неизвестный материал.]

[Провожу анализ................................]

[Анализ завершен.]

[Материал кристалл - форма бутылка, происхождение и метод изготовления неизвестны.]

[Особенности материала - не может быть поврежден, поглощает все виды энергии.]

[Провожу усиление энергии хозяина........................................]

[Отныне хозяин может моментально кристаллизовать свое тело, чтобы защититься от любых
атак.]

Услышав это Чжао оказался полностью ошеломлен, он не думал, что подобное вообще
возможно. Но разве это не значит, что он станет кристаллическим человеком? И сможет ли он
при этом по-прежнему двигаться?

Но стоило ему только подумать об этом, как голос снова прозвучал:

[Хозяину не нужно волноваться.]

[Кристаллизация тела - это кристаллизация клеток организма. Все действия хозяина ничем не



ограничены. С укреплением способности хозяина вы получите возможность превращать в
кристаллы и другие объекты.]

[Также эта способность может быть отозвана в любое время.]

После того, как Чжао услышал это сообщение, то просто не мог не рассмеяться. Эта
способность была действительно просто потрясающей. Если ему действительно удастся
развить ее, то в будущем он сможет частично кристаллизировать своих врагов, нанося тем
самым колоссальный урон.

После того, как он разобрался с этими инцидентами, Чжао появился прямо на спине у
мистического орла. К этому моменту птица уже кружила над лагерем черных медведей.
Естественно Чжао немедленно приказал ему приземлиться.

Естественно зверолюди уже давно увидели мистического орла и теперь, когда тот оказался на
земле, с любопытством посматривали на него.

Чжао поприветствовал Черных Медведей и отправился к большому золотому шатру. Банкет
там уже начался. Вождь председательствовал, а некоторые из старейшин сидели рядом с
Буффоном и Мендесом. А вот супруги Чжао расположились отдельно вместе с другими
медведицами и тоже весьма весело проводили время.

Когда вождь увидел главу клана Буда, то немедленно пригласил его сесть рядом с ним. Похоже
за столиком вождя ему специально оставили место. И так как оно находилось слева от главного
Черного медведя это действительно было весьма почетно.

Но Чжао также знал, что проявлять излишнюю вежливость перед зверолюдьми попросту
бесполезно. Поэтому он сразу же сел возле вождя.

Увидев, что Чжао сел, глава черных медведей поднял чашу и сказал: «Сегодня очень
счастливый день. У нас появился верный друг племени, Чжао и естественно мы не могли не
вручить ему флаг дружбы. Так выпьем же за то, чтобы наша дружба длилась до скончания
веков!» Услышав эти слова все остальные подняли свои чаши и прокричали: «До дна!»

Подождав, пока чаши снова наполнятся, лидеры черных медведей снова подняли бокалы и
сказали: «Наше племя Черных медведей отправило послание остальным племенам, что
нехватка пищи, могла возникнуть из-за действий Церкви Света. И как только львы и тигры
узнали об это, то сразу же начали проводить расследование. И если это правда, тогда мы
используем нашу булаву, чтобы напомнить людям насколько страшными могут быть
зверолюди.»

Все черные медведи подняли свои чаши и громко закричали: «Хорошо! Хорошо! Хорошо!» И
опустошили свои чаши.

А затем вождь Черных медведей поднял третью чашу вина: «Но все мы должны помнить, что
независимо от того, кто наш враг. Мы должны помнить, что Чжао - наш лучший друг.» После
этих слов толпа вновь прокричала: «До дна!» А дальше все пили когда кто хотел.



А вождь черных медведей поставив свою чашу, повернулся к главе клана Буда и спросил:
«Чжао, ну как там волки?»
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